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Biografie
Geboren am 18.6.1980 in Lima. Er stu-
dierte 1997-2002 Philosophie an der
Pontificia Universidad Católica del Perú
(PUCP), arbeitete mit Straßenkindern
und als Journalist. 2004 lebte er in
Florida, ging dann nach Europa und
studierte Film. Er lebt in Madrid.

Biography
Born in Lima on 18.6.1980, he studied
philosophy at the Pontifical Catholic
University of Peru from 1997-2002. He
has worked with street children and as
a journalist. In 2004 he lived in Florida
before moving to Europe to study film.
He lives in Madrid.

Biographie
Né le 18-6-1980 à Lima. Etudie la phi-
losophie à la Pontificia Universidad
Católica del Perú (PUCP) de 1997 à
2002, travaille pour des enfants des
rues et comme journaliste. Vit en
Floride en 2004 puis part pour l’Europe
et étudie le cinéma. Vit à Madrid.

Filmografie
Kurzfilme
2005 EL PRESENTE
2009 TERCER ACTO

ALREDEDOR
2010 ANATOMIÁ DE UN DOLOR

LA ESPERANZA
LA CALMA

Peru 2010

Länge 20 Min.
Format Digi Beta
Farbe

Stabliste
Regie, Buch Fernando Vílchez

Rodríguez
Kamera Gisella Barthé

Fernando Vílchez
Rodríguez

Schnitt Fernando Vílchez
Rodríguez

Sounddesign Paula Chávez
Musik Rauf Neme
Ausstattung Carlos Zevallos
Regieassistenz Robinson Díaz

Produktion
Intro Films S.R.L.
Av. del Parque Norte 1050
Of. 302, San Borja
PE-41 Lima
Tel.: +51 1 2230267
info@introfilmsperu.com

Weltvertrieb
Fernando Vílchez Rodríguez
c/ de las Provisiones 26, Esc. Izq. 1D
E-28012 Madrid
Tel.: +34 911 969905
fernandoarturov@hotmail.com

Dokumentarfilm
Mitwirkender Jorge Luis Solís

DIE STILLE
Das Erdbeben hat ein ganzes Dorf zerstört. Die Aufräumarbeiten sind im
Gange. Der Protagonist war verschüttet. Er hat überlebt. 
Die Bilder sind ihm geblieben. Die Ebenen verschwimmen. 
Die Touristen verwechseln Stille mit Ruhe. 

THE CALM
An earthquake has destroyed a whole village. Clean up efforts are now in
progress. The protagonist was buried in rubble. He survived.
He can’t forget the images. The levels are blurred.
And tourists mistake silence for peace.

LE CALME
Le tremblement de terre a détruit tout un village. Les travaux de déblaie-
ment sont en cours. Le protagoniste était enfui sous les décombres. Il a sur-
vécu. 
Les images lui sont restées. Les différents plans sont flous.
Les touristes confondent le silence et le calme.
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